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AHAJII3 BIJOMUX IHOGOPMALIHHUX PECYPCIB /1J151 BUB-
YEHHA IHOBEMHUX MOB

! Binauupkuil HaioHANLHKI TEXHIYHKMI YHIBEPCUTET

Anomauisn

IIposedeno ananiz icHylouux Ha OaHull Yac iHoOpMayitiHux pecypcis, SKi HA0arms MONCIUBICINb BUBYEHHS THO3EM-
HUX MO8, ¥ po3pi3i muny cnputiHammsi ingpopmayii 1oounor Pozensinymo ocHogui memoou nooanns ingpopmayii. Ha-
6e0deno nepenik ma onuc ycix QyHkyii, Hadanux onucyeanumu ingopmayiinumu pecypcamu. Ilpeocmasneno nepesazu
ma HeoOMIKU KOXHCHO20 13 pecypcis. Po3pobneno nopieHanrvhy mabauyio, wjo 0C8imiroe KOXiCeH pecype 3 mouKu 30py
nooarHs HO8oI inpopmayii.

KurouoBi ciioBa: inpopmaniiiHmii pecypc, HaBYaHHS, iIHO3EMHI MOBH, MTOJIaHHA iH(pOpMaIlii, IepeBaru, HeJOIiKH.

Abstract

The analysis of the existing information resources, which provide the opportunity to study foreign languages, in the
context of the type of information perception by a person is performed. Provided a list and description of all the func-
tions provided by the described information resources. Presented the advantages and disadvantages of each resource. A
comparative table that highlights each resource in terms of presenting new information has been developed.

Keywords: information resource, studying, foreign language, information submission, advantages, disadvantages.

Beryn

Ha renepinmniii yac xap’epa OUIBIIOCTI YCMIMIHAUX JIIOACH MOYNHAETHCS 3 HABYAHHS 1 CTAXKyBaHHS 33 KOp-
noHOM. [IpecTmkHO i MepCHeKTUBHO 3100YBATH OCBITY B YHIBEPCUTETAX IHITNX PO3BHHEHUX KpaiH. Daxisiii,
SK1 BOJIOZIIOTh IHO3EMHUMH MOBaMH, OyAyTb Bce OibI 1 Oinbln 3aTpeOdyBaHi 3 KOXKHUM poKoM. [Ipudomy,
HE TITBKH €KOHOMICTH, MEHEIKEPH, FOPHUCTH, aIMIHICTPAaTHBHI MPAIliBHUKHU, a # ceKpeTapi, MpeICTaBHUKH
BUPOOHMYNX CHELiaIbHOCTEH, HaBiTh OYyIiBEJLHUKH Ta pi3HOpoOoui. Came yepe3 Taki (aKTOpU BHHHUKAE
HarajbHa Motpeda y BUBYCHHI iHO3eMHUX MOB[1].

Mertoro pobOTH € aHani3 OCHOBHUX iH(OpMaiiHUX pecypciB I iHTEPaKTUBHOTO BUBUCHHS 1HO3EMHUX
MOB.

Pe3yabTaTH 10caigKeHHs

IcHye nexinpka pi3HOMaHITHUX METOJIB BUBYEHHS iHO3eMHUX MOB. Lli MeToan MOXHa PO3IUIMTH Ha Jie-
KUTbKa KaTeTopiH, sAKi MIXOIATh JIIOISIM B 3aJISKHOCTI Bifl X TUIy cripuiHITTS iHdopmartii. Takumu Kare-
TOPisIMU €:

e Meroau /is Bi3yais;

Meroau 1St ayiamiB;
Meroau s KIHECTETIB;
MeToau ISl TUCKPETIB;
3aranbHi MeTou.[2]

BigmroBXyrounch BiA MaHWX KaTeropid, MPOBEICHO OTJISAA Ta MOCTIAYIOUHAN aHaji3 TaKuxX iH(pOpMaIlii-
HUX pecypciB sk «Memrisey», «Lingualeo», «Duolingoy. TIpencrasieni pecypeu € miaepamu y chepi Bu-
BUCHHS 1HO3EMHHX MOB.

«Memrise» poOUTh aKIIEHT y BUBUCHHI HOBHX CIIiB Ta (ppa3 3a JOMOMOI0O0 6araropa3oBoro ix MOBTOPEH-
Hsa. CaMe MOBTOPEHHS IMPOIMOHYETHCS PI3HUMHU CIIOCOOaMM, a caMe: MUChbMO, YUTAHHs, CAyXaHHsA. Takum
qHOM «Memrise» MmokpuBae 4acTHMHY METOJIB BHBYEHHs JUIS Bi3yaliB Ta aymiamiB. J[aHuii pecypc ayke
no0pe MAXOIUTh JUIS THX, XTO MparHe 30iIbIIUTH CIIOBHUKOBHIA 3amac Ta HE HaBaHTaKyBaTH ceO¢ BUBYCH-
HSIM TPaMaTHKH.

Indopmariiinmii pecypc «Duolingo» Hagae nemio mmpiumii CiekTp npeacTaBieHHs iHGopMarlii Ta MeTo-



IiB [uid 1i 3acBOrOBaHHA. TyT TaK0X IPOIOHYIOTHCSI HOBI CJIOBA Ta BUpa3H Ul 3amaMm’AToByBaHHA. [J[nd 3a-
Oe3rneueHHs Kpamioro 3acBO€HHs iH(popMaIlii BHKOPUCTOBYIOTHCS, BXKE BiZIOMI, Pi3HI CIIOCOOU TMOBTOPEHHS.
Takox TPUCYTHS MOKJIMBICTH MEPEBIPKM BUMOBU HOBUX CIiB Ta Qpa3. ns xpamoro edexTy BHKOPHCTO-
BYETHCS CUCTEMA 3a0X0UYCHHS, Y BUIIAI CTaTyCiB Ta MPU30BUX OalliB, sIKi MOXHA BUTpadaTu. lanuii pecype
MMOKUBA€E 3HAYHY YaCTHHY METOMIB HaB4YaHHS. [TinXoauTh Ui JrOACH, siKi 0a)karoTh BUBUYMTH HOBI CJIOBa Ta
3pO3YMITH KOHTEKCT BUKOPUCTAHHSL.

«Lingualeo» Bosoie TakuMu K (YHKIISIMH Ta IPUBHOCHTH CBOT OCOOIMBOCTI Y MpOIIEC HaBUaHHs. 3Bep-
TaeThCs OibIIE yBarW Ha IHTENEKTyallbHE Ta KOMIUIEKCHE HaBYaHHS — PI3HOMaHITHI TECTH, KPOCBOPIH,
ayJ1io-po3noBiai Tomo. Hanaerbes mMaiike MOBHUIA CHEKTP METOAIB BUBYCHHS. [linxomuTh i mupokodhop-
MaTHOT'O BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH.

Ha ocHoBi ananizy BuILE3rajaHuX pecypciB CTBOPEHO HMOPIBHSIBHY TaOJMIlIO, sika 300paXKye OCHOBHI Me-
TOIW Ta IHCTPYMEHTH HAaBYAHHS, 3 TOUKU 30py CHPHUHHATTS iHMOpMAIli ToapMu. Y TabIWII HaBEACHO iX
CKOpOYCHHUH MepesiK, OCKUIbKM BEJIMKY KUIBKICTH 13 METOJIB HEMOKIMBO peaji3yBaTH MPOrpaMHO, HapH-
KJIaJ acOITiaTUBHUN METOJl Ma€ BEJUKHUUA CTYINHb Cy0’ €KTHBHOCTI Ta IMPAITIOE 13 KOKHOI0 0CO00I0 1HIUBITY -
aNbHO.

Ta6mums 1 — IopiBHAHHS iHGOPMAITITHIX PECYPCIiB TSI BABYCHHS iIHO3EMHHX MOB

Lingualeo Duolingo Memrise
[paBonuc ciiB + + +
BukopHCTaHHS CIIiB Y KOHTEKCTI
YuTaHHS TEKCTiB
Bisyauizaris cniB
[ToBTOpeHHs
[IpocnyxoByBaHHs
AyJi0BaHHS
['pynyBaHHSI CIIiB 32 TEMOIO
CucrteMa 3a0X04EHHs -

+ |+ |+ |+

BucnoBxku

IpoananizoBaHo icHyrodi iH(pOpMAIli#iHI pecypcH s BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB, a came: «Memrisey,
«Duolingo» Ta «Lingualeo». Anaii3 npoBeneHO 3 TOYKH 30py OCHOBHHMX I'PYI METOIB Ta CIOCOOIB CIIpHii-
HATTA iH(opMalii. Hagano omuc KOXKHOTO 3 pecypcy Ta mepellik OCHOBHUX HOTO METOJIB IMOJIaHHS Ha HaB-
YyaHHA. B pe3ynbTari aHanmizy MOKHa 3pOOHWTH BUCHOBOK, II0 HAWOIUNBII MEPCIIEKTHBHUM JUIS PO3pOOIIOBa-
HOT'O CaiTy € MOEJHAHHS BCIX METOJIB BUBUCHHS 1HO3€MHOI MOBH, 3 MOJIANIBIIO0 CIICIiali3alli€lo, B 3aJICK-
HOCTI BiJ] TOTpe0 KOPUCTYBAIBKOT ayJUTOPIi.
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